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1. Место дисциплины в структуре ОПОП 

Дисциплина Б1.О.25 Международное частное право относится к обязательной части 

образовательной программы. 

 

 

2. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с планируемыми 

результатами освоения образовательной программы (компетенциями и индикаторами 

достижения компетенций)  
 

 

Формируемые 

компетенции 

(код, содержание 

компетенции) 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 

(модулю), в соответствии с индикатором 

достижения компетенции 

Наименование оценочного средства 

Индикатор достижения  

компетенции 
(код, содержание 

индикатора) 

Результаты обучения  

по дисциплине 

Для текущего 

контроля 

успеваемости 

Для 

промежуточной 

аттестации 

ПК-5: Способен 

представлять 

интересы 

физических и 

юридических лиц в 

судах, 

государственных и 

общественных 

организациях при 

рассмотрении 

правовых вопросов. 

ПК-5.1: Использует 

современные технологии и 

открытые ресурсы для 

проверки действительности 

документов 

ПК-5.2: Выявляет в 

документах положения, 

противоречащие интересам 

сторон 

ПК-5.3: Оценивает текст 

юридических документов на 

предмет соответствия 

поставленной задаче и 

фактическим 

договоренностям сторон 

ПК-5.4: Использует готовые 

типовые образцы для 

создания договора, 

учитывающего особенности 

конкретной хозяйственной 

ситуации 

ПК-5.1:  

Знать: способы доступа к 

основным информационным 

ресурсам, содержащим 

справочные правовые системы 

Уметь: применять 

современные информационные 

технологии для поиска и 

обработки правовой 

информации, содержащейся в 

открытых ресурсах и 

каталогах информационных 

поисковых систем для 

проверки действительности 

документов  

Владеть: навыками поиска 

информации в справочных 

правовых системах

 Тест, практическое 

задание, деловая игра 

 

ПК-5.2:  

Знать: состояния практики 

реализации норм права, в том 

числе в сфере 

профессиональной 

деятельности 

Уметь: правильно толковать 

применяемую норму права 

Владеть: навыками анализа 

различных юридических 

фактов, правовых норм и 

правовых отношений, 

являющихся объектами 

профессиональной 

деятельности 

 

Задачи 

Тест 

 

 

Экзамен: 

Задачи 

Контрольные 

вопросы 

 

 



 

ПК-5.3:  

Знать: базовые положения и 

содержание основных 

понятий, категорий, 

институтов, правовых 

статусов субъектов 

правоотношений в различных 

отраслях материального и 

процессуального права  

Уметь: давать правильную 

оценку фактическим и 

юридическим 

обстоятельствам 

Владеть: юридической 

терминологией,  навыками 

работы с юридическими 

документами на предмет 

соответствия поставленной 

задачи. 

 

ПК-5.4:  

Знать: правила составления 

договоров, учитывающих 

особенности конкретной 

хозяйственной ситуации  

Уметь: правильно составлять 

и оформлять договоры, 

учитывающие особенности 

конкретной хозяйственной 

ситуации 

Владеть: способностью 

подготовить договор, 

используя готовые типовые 

образцы 

 

ОПК ОС-10: 

Способность к 

осуществлению 

внутриорганизацио

нных и 

межведомственных 

коммуникаций, 

взаимодействию с 

гражданами. 

ОПК ОС-10.1: Использует 

знания   при осуществлении 

внутриорганизационных и 

межведомственных 

коммуникаций. 

ОПК ОС-10.2: Применяет 

при взаимодействии с 

гражданами 

коммуникации в процессе 

публичных 

переговоров, на совещаниях, 

выступлениях, приемах 

граждан. 

ОПК ОС-10.3: Использует 

приемы коммуникаций 

в переговорах и 

примирительных процедурах 

ОПК ОС-10.1:  

Знать: условия и средства 

построения эффективной 

системы 

внутриорганизационных и 

межведомственных 

коммуникаций 

Уметь: преодолевать 

коммуникационные барьеры 

Владеть: навыками 

налаживания 

внутриорганизационных и 

межведомственных 

коммуникаций 

 

ОПК ОС-10.2:  

Знать: коммуникационные 

технологии взаимодействия с 

гражданами 

Уметь: преодолевать 

Деловая игра 

Коллоквиум 

 

 

Экзамен: 

Контрольные 

вопросы 

Тест 

 

 



 

коммуникационные барьеры 

Владеть: навыками 

взаимодействия с 

гражданами в процессе 

публичных 

переговоров, на совещаниях, 

выступлениях, приемах 

граждан Тест, практическое 

задание, деловая игра 

 

ОПК ОС-10.3:  

Знать: различные техники 

переговоров 

Уметь: сформировать 

переговорную стратегию 

Владеть: навыками ведения 

переговоров и участия в 

примирительных процедурах 

 

 

 

3. Структура и содержание дисциплины  

3.1  Трудоемкость дисциплины 

 заочная 

 

Общая трудоемкость, з.е. 6 

Часов по учебному плану 216 

в том числе  

аудиторные занятия (контактная работа):  

- занятия лекционного типа 8 

- занятия семинарского типа (практические занятия / лабораторные работы) 10 

- КСР 2 

самостоятельная работа 187 

Промежуточная аттестация 9 

экзамен 

 

3.2.  Содержание дисциплины 

(структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества 

академических часов и виды учебных занятий) 

 

Наименование и краткое содержание 

разделов и тем дисциплины 
Всего 

(часы) 
в том числе 

Контактная работа (работа во взаимодействии с 

преподавателем), часы  

 из них 

Самостоятельная 

работа 

обучающегося, 

часы 
Занятия 

лекционного 

типа 

Занятия семинарского 

типа     (практические 

занятия/лабораторные 

работы), часы 

Всего 



 

за
о

ч
н

ая
 

за
о

ч
н

ая
 

за
о

ч
н

ая
 

за
о

ч
н

ая
 

за
о

ч
н

ая
 

Тема 1. Предмет, методы и система 

международного частного права 
16.5 0.5 0 0.5 16 

Тема 2. Источники международного 

частного права 
16.5 0.5 0 0.5 16 

Тема 3. Коллизионные нормы. Основы 

правоприменения в международном 

частном праве 
17.5 0.5 1 1.5 16 

Тема 4. Субъекты международного 

частного права 
17.5 0.5 1 1.5 16 

Тема 5. Право собственности в 

международном частном праве 
18 1 1 2 16 

Тема 6. Договорные обязательства и 

внешнеэкономические сделки 
18 1 1 2 16 

Тема 7. Правовое регулирование 

международных перевозок 
18 1 1 2 16 

Тема 8. Внедоговорные обязательства в 

международном частном праве 
18 1 1 2 16 

Тема 9. Наследственные правоотношения 

в международном частном праве 
18 1 1 2 16 

Тема 10. Семейные отношения  в 

международном частном праве 
17.5 0.5 1 1.5 16 

Тема 11. Трудовые отношения в 

международном частном праве 
17.5 0.5 1 1.5 16 

Тема 12. Международный гражданский 

процесс и коммерческий арбитраж 
12 0 1 1 11 

Аттестация 9  

КСР 2  2  

Итого 216 8 10 20 187 

 

 

4.  Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся  

Для обеспечения самостоятельной работы обучающихся используются: 

- электронный курс "Международное частное право" (https://e-

learning.unn.ru/course/view.php?id=3225). 

 

5.  Фонд оценочных средств для текущего контроля успеваемости и промежуточной 

аттестации по дисциплине (модулю) 
 

5.1 Типовые задания, необходимые для оценки результатов обучения при проведении 



 

текущего контроля успеваемости с указанием критериев их оценивания: 

5.1.1 Типовые задания (оценочное средство - Задачи) для оценки сформированности 

компетенции ПК-5 

1. Немецкий торговец антиквариатом купил в Нигерии старинные африканские маски из 

бронзы и фигуры. Три ящика с этими культурными ценностями были морским путем 

отправлены в Гамбург. Груз был застрахован в соответствии с договором страхования, 

заключенным с германским страховым обществом, к которому подлежало применению право 

ФРГ. Когда судно прибыло в Гамбург, обнаружилось, что недостает шести бронзовых фигур. 

Страховая компания отказалась выплачивать страховое вознаграждение, ссылаясь на то, что 

экспорт груза из Нигерии носил противоправный характер, поскольку ценности были вывезены 

с нарушением закона Нигерии, устанавливающего запрет на вывоз культурных ценностей. 

Верховный суд ФРГ, рассматривающий дело установил, что §134 ГГУ, устанавливающий 

ничтожность запрещенной законом сделки, не может быть применен, потому что иностранный 

закон, устанавливающий запрет экспорта, не имеет обязательной силы в Германии. В то же 

время суд принял во внимание закон Нигерии, сославшись на §138 ГГУ, предусматривающий 

известное правило о ничтожности сделок, противоречащих «добрым нравам». 

Верховный суд решил, что договор о морской перевозке грузов, предметом которого является 

вывоз культурных ценностей из государства, в котором с целью защиты национального 

культурного достояния такой вывоз запрещен, нарушает добрые нравы и поэтому в 

соответствии с п.1 §138 ГГУ является ничтожным. По мнению суда, хотя иностранный закон не 

имеет непосредственно обязательной силы, обход закона, направленного на защиту и 

сохранение культурного наследия страны происхождения, «в соответствии с современным 

пониманием заинтересованности всех народов в сохранении культурных ценностей в стране, 

где они находятся», не должен допускаться. Поэтому не должна предоставляться «в интересах 

сохранения благопристойности в международном обороте защита вывоза культурных 

ценностей в нарушение установленного запрета». Исходя из этого вывоз ценностей был 

признан противоречащим «добрым нравам», а договор об их страховании недействительным. 

Вопросы: 

1). Может ли решение Верховного суда ФРГ быть свидетельством того, что при применении 

права на основе коллизионной нормы или принципа автономии воли сторон действие 

коллизионной нормы ограничивается путем применения императивных запретительных норм 

иностранного права? 

2). Почему Верховный суд ФРГ не сослался на применение Конвенции ЮНЕСКО 1970г. о 

предотвращении незаконного вывоза культурных ценностей, хотя установленный в Нигерии 

запрет полностью соответствовал основополагающим принципам этого соглашения (следует 

обратить внимание на то, что Нигерия – участник Конвенции 1970г.)? 

3). Может ли российская сторона в случае незаконного вывоза культурных ценностей из России 

в Германию ссылаться на приведенное выше решение, несмотря на то, что ФРГ не является, но 

является участником Конвенции ЮНЕСКО 1970г.? 

  

2. Швейцарский банк предоставил португальской компании заем в 500000 долларов США. 

Договор займа был подчинен сторонами британскому праву. Португальская компания не 

возвратила предоставленные ей деньги, ссылаясь на то, что она не получила от Министерства 



 

финансов Португалии необходимого разрешения на перевод указанной суммы, и таким образом 

в силу принятия мер, принятых компетентными португальскими властями, была лишена 

возможности выполнить свое обязательство. Швейцарский банк возражал, утверждая, что 

обязательства сторон подчинены британскому праву, которое никаких ограничений на этот счет 

не содержит. Португальская сторона просила освободить ее от ответственности за 

несоблюдение договора, поскольку она не могла нарушить публичный порядок» своей страны, 

к которой и относится и валютное регулирование в каждой стране. 

Вопрос: 

Кто прав? 

  

3. В Международном коммерческом арбитражном суде при Торгово-промышленной палате РФ 

был передан на рассмотрение спор, возникший между российским предприятием и 

французской фирмой в связи с неисполнением заключенного между ними договора. 

Французская фирма, ответчик по делу, утверждала, что она не считает себя связанной данным 

контрактом, поскольку он был подписан ее представителем в нарушение порядка, 

установленного уставом фирмы, и, таким образом, является недействительным. Российский 

истец не согласился с этим утверждением и отметил, что в соответствии с договором выбрали в 

качестве применимого права российское право и поэтому какие-либо ограничения полномочий 

органа юридического лица, установленные в его уставе по французскому законодательству, не 

являются обязательными для иностранных, в том числе и российских юридических лиц. 

Поскольку договор был подписан генеральным директором фирмы, выступающим от его 

имени, то контракт является действительным. Впоследствии истец заявил, что даже если бы 

при решении данного вопроса должно было бы применять французское право, то согласно 

французскому законодательству любые ограничения полномочий член правления, 

установленные в уставе общества, не имеют правовых последствий для третьих лиц. 

Вопрос: 

Дайте вашу оценку спору и решите его. 

  

4. Судоходная компания, зарегистрированная в Великобритании и имеющая в этой стране свое 

место нахождения, заключила с госпожой Купер, английской гражданкой с местожительством в 

Великобритании, трудовой договор, предусматривающий, что она будет работать в качестве 

кассирши на пароходном пароме, совершающим рейс между английским портом Шернес и 

нидерландским портом Фиссаген. Договор был составлен на английском языке, подписан с 

сторонами в Шернесе, и предусматривал выплату вознаграждения в английских фунтах 

стерлингов. Судно эксплуатируется обществом – юридическим лицом германского права, ходит 

под немецким флагом и зарегистрировано в Гамбурге. Затем договор с ней досрочно 

расторгается. В самом договоре о расторжении ничего не говорится. Госпожа Купер 

предъявляет иск к компании в германском суде. 

Вопрос: 

Если исходить их принципа тесной связи с соответствующей страной, в данном случае, 

трудового, то право какой страны и по каким основаниям можно было бы применить в данном 

случае? 



 

  

5. Подданный Марокко, вступивший в брак в этой стране с двумя женщинами, со своей первой 

женой переехал во Францию, в то время как вторая жена осталась в Марокко. Вскоре вторая 

жена предъявила во Франции иск о выплате содержания (алиментов). 

По вопросам алиментных обязательств, возникающих из семейных отношений, 2 октября 1973г. 

была заключена Гаагская конвенция о праве, применимом к алиментным обязательствам. 

Франция является участником Конвенции, а Марокко – нет. Согласно ст.2 Конвенции она 

регулирует только коллизии законов в отношении алиментных обязательств. Право, 

определяемое Конвенцией, применяется независимо от требований взаимности и независимо от 

того, является ли оно правом договаривающего государства (ст.3). 

В соответствии с абз. 1 ст. 4 применимым правом, регулирующим алиментные обязательства, 

должно быть обычного проживания лица, получающего алименты. В данном случае это должно 

быть право Марокко. Поскольку право этой страны допускает полигамные браки, оно 

допускает признание алиментных обязательств в отношении каждой жены (ст.35 Кодекса 

Марокко о лицах и наследовании от 22 ноября 1957г.). 

Известно, что во Франции в порядке толкования ст. 6 ГК 1804 г. отказ от применения 

иностранного права допускается на основе оговорки о публичном порядке. 

Вопросы: 

1) Должен ли французский суд отказать в иске второй жене об алиментах на ее содержание со 

ссылкой на оговорку о публичном порядке? При ответе на поставленный вопрос следует 

исходить из толкования Гаагской конвенции о праве, применимом к алиментным 

обязательствам от 2 октября 1973г. В этой Конвенции говорится, что «в применении права, 

определенного настоящей Конвенцией, может быть отказано, только, если оно несовместимо с 

публичным порядком» (ст. 11).  

2) Какое значение имеет применение в тексте статьи слово «явно»? следует ли суду решать 

вопрос о том, противоречит ли марокканское право, допускающее полигамные браки, его 

публичному порядку, или же удовлетворение алиментного требования как результат (как 

последствие) этого права затрагивает публичный порядок? 

3). Означает ли удовлетворение иска признание полигамных браков во Франции? 

4). Если бы иск был предъявлен в российском суде, хотя нормы иностранного права, 

допускающего полигамию, противоречат основным принципам российского семейного права, 

должен ли суд исходить из того, что полигамные браки, заключенные в стране, где они 

применяются, могут порождать юридические последствия в России? 

5). Должен ли российский суд возражать против признания алиментных обязательств членов 

полигамной семьи? 

  

6. Между организацией, учрежденной во Франции (ответчик), и российским предпринимателем 

Ивановым (истец) рассматривается иск в российском суде. Иванов в отношении способности 

ответчика отвечать по своим обязательствам ссылается на французское право, французская же 

организация утверждает, что применимым здесь является право Германии как страны, в 

которой находится ее управляющий орган и основное место деятельности. При этом по 



 

французскому праву данная организация юридическим лицом не является. 

Вопросы: 

1) Какое право должно быть применено в данном случае?  

2) На основе какого законодательства может определяться способность юридического лица 

отвечать по своим обязательствам?  

3) Какое право является личным законом юридического лица и организации, не являющейся 

юридическим лицом по российскому праву? 

  

7. Между российской организацией и итальянской компанией заключен договор, согласно 

которому итальянская компания обязалась поставить в Россию партию товара. В ходе его 

исполнения между сторонами возникли разногласия. В контракте сторонами не было 

определено применимое право, однако был предусмотрен пункт в договоре, согласно которому 

все споры из данного контракта подлежали рассмотрению в Международном 

коммерческом арбитражном суде при Торгово-промышленной палате РФ. 

Вопросы:  

1) Определите право, применимое к существу спора и процедуре его рассмотрения. 

2) Может ли быть в данном случае применена Венская конвенция о международной купле-

продаже товаров 1980 г.?  

3)Может ли спор быть предметом рассмотрения в государственном арбитражном суде РФ? При 

каких условиях? 

  

8. В арбитражный суд российской области обратилось зарегистрированное в Республике 

Казахстан акционерное общество с заявлением о признании и приведении в исполнение 

решения Международного арбитражного суда при Торгово-промышленной палате Республики 

Казахстан о взыскании с российского акционерного общества основного долга и договорной 

неустойки. Должник в отзыве на заявление просил отказать в его удовлетворении со ссылкой на 

то, что иностранный суд не исследовал обстоятельств дела полно и объективно. 

Вопросы:  

1) Как должен поступить арбитражный суд в данной ситуации?  

2) Изменится ли решение задачи, если вместо решения Международного арбитражного суда 

при Торгово-промышленной палате Республики Казахстан в Арбитражный суд будет передано 

решение суда города Астаны? 

  

9. В Арбитражный суд г. Москвы обратилось Правительство Греции с иском к российской 

компании по договору поставки. В ходе рассмотрения дела ответчик заявил встречный иск. 



 

Однако Правительство Греции отказалось от участия в деле, сославшись на государственный 

иммунитет. 

Вопросы: 

1) Разрешите данный казус.  

2) Как был бы решен вопрос с заявлением Правительства Греции на основе положений 

Конвенции ООН о юрисдикционных иммунитетах государств и 

их собственности? Можно ли применить ее в данном случае?  

3) Что бы Вы могли порекомендовать российской компании, заключающей сделку с 

иностранным государством (органами иностранного государства) в целях избегания в будущем 

подобных ситуаций? 

4) Правом какой страны будет регулироваться данная сделка, если стороны не выбрали 

применимое право, поставка осуществлялась в Грецию российской компанией, а договор 

составлен на английском языке. 

  

10. Гражданин России М., проживавший последние 5 лет в Италии, находясь в кругосветном 

туристическом круизе на теплоходе, идущим под флагом Украины, во время плавания в 

открытом море составил завещание, удостоверенное капитаном корабля, в отношении всего 

своего имущества в пользу своей жены. Через неделю, при заходе корабля в порт Хайфа 

(Израиль), сойдя на берег, он с группой туристов был обстрелян неизвестными лицами, получив 

при этом смертельное ранение. По дороге в госпиталь М., в присутствии двух медицинских 

работников, оказавшихся бывшими его соотечественниками, в устной форме изменил ранее 

составленное завещание в пользу брата. У М. осталось движимое и недвижимое имущество, 

находящееся в Италии, а также квартира в г. Москве. 

Вопросы:  

1) В учреждениях какой страны будет решаться наследственное дело?  

2) Кто будет признан наследником?  

3) Какие коллизии возникают при решении вопросов о завещательной 

дееспособности и формы завещания?  

4) Изменилось бы решение задачи, если бы М. не составил завещание? 

  

11. Гражданка России М. вступила в брак с гражданином Польши Д. Брак был зарегистрирован 

в Польше. От этого брака родилось двое детей. Старший сын родился в России, а младший – в 

Польше. Последним совместным местожительством супругов была Польша. Затем гражданка 

М. выехала в Россию и предъявила в г. Москве иск к Д. о взыскании алиментов на детей. 

Вопросы: 



 

1) Законодательство какой страны должен применять суд в Москве при рассмотрении дела о 

взыскании алиментов?  

2) Из каких коллизионных норм он должен исходить? Где эти нормы установлены? 

  

12. При рассмотрении в международном арбитражном суде дела по иску американской 

компании к российскому предприятию возникли разногласия в отношениях толкования 

торгового термина СIF. Американская компания настаивала на толковании термина в смысле 

американского гражданского права, мотивируя это тем, что компания является продавцом по 

договору и в соответствии с ГК РФ к договору должно быть применено американское право. 

Российская сторона настаивала на толковании термина в смысле международных правил, 

используя INCOTERMS 2000. 

Вопрос: 

Решите спор. 

  

13. После смерти постоянно проживающего в России английского подданного осталось 

движимое имущество в Беларуси и недвижимое в Германии. Завещание отсутствовало. 

Вопрос:  

Найдите применимое право, если известно, что в Соединенном королевстве, также как в 

Беларуси и России отношения по наследованию определяются по принципу места последнего 

постоянного места жительства. 

  

14. Английский дипломат г-н Д. вступил в брак с гражданкой России П. Брак был 

зарегистрирован в ЗАГСе в Москве. П. приняла фамилию мужа. После окончания срока своего 

пребывания в Москве он вернулся в Англию и ушел с дипломатической службы. Г-жа Д. не 

смогла уехать, так как не с кем было оставить престарелых родителей. Через некоторое время г-

н Д. сообщил, что он собирается жениться на женщине, которая ждет от него ребенка. Для 

ускорения расторжения брака в английском суде он просил г-жу Д. засвидетельствовать у 

нотариуса в Москве документ, подтверждающий факт ее супружеской неверности. Объяснялось 

это тем, что в отличие от российского законодательства, не содержащего перечня оснований 

для судебного расторжения брака, в английском праве «супружеская неверность» является 

одним из бесспорных оснований такого рода. 

Нотариус отказался засвидетельствовать документ и посоветовал обратиться в юридическую 

консультацию для проведения в суде в Москве дела о расторжении брака (брак нельзя было 

расторгнуть иным образом, поскольку г-н Д. не хотел приезжать в Москву, обращаться в ЗАГС 

или же подавать иск в суд в Москве). Юридическая консультация составила исковое заявление. 

Суд известил должным образом г-на Д. о рассмотрении дела, в суд он не явился и в его 

отсутствие брак был расторгнут. 

На основании решения суда г-жа Д. получила свидетельство в ЗАГСе и ей была возвращена ее 

девичья фамилия. 



 

  

Вопросы: 

1). Будет ли судебное решение суда в Москве признано в Англии? 

2). Если не будет, то что должен делать г-н Д. для того, чтобы он мог вступить в брак с 

женщиной, которая ждет от него ребенка? 

  

15. К лицу, выставившему вексель, к которому подлежит применению право штата Теннесси 

(США), был предъявлен иск в ФРГ. К этому моменту трехлетний срок исковой давности, 

установленный германским правом, истек, а шестилетний срок, установленный правом штата 

Теннесси, - еще нет. Во время рассмотрения иска возникла проблема, поскольку давность в 

США, в частности в штате Теннесси, рассматривалась как институт процессуального права, а 

процессуальное право другой страны применению не подлежит, а давность, предусмотренная 

германским правом, неприменима, поскольку по этому праву срок истек. Иная ситуация 

возникает в случае исков такого рода вследствие вступления в силу новой редакции Вводного 

закона к Германского гражданского уложения (ст.32 в новой редакции предусматривает, что 

право, применяемое к договору, регулирует, в частности, «сроки давности и последствия 

истечения сроков»).  

Вопрос: 

Как решает эту проблему действующее российское законодательство? 

  

16. Стороны, заключая внешнеторговый контракт, договорились о том, что к их договору 

подлежит применению советское право. В то же время они установили срок исковой давности в 

шесть лет. При рассмотрении их спора в третейском суде (Международном коммерческом 

арбитражном суде) возник вопрос о действительности соглашения об изменении срока исковой 

давности. 

Вопросы: 

1). Имеют ли положения ГК РФ о сроках исковой давности диспозитивный или императивный 

характер? Какое положение об императивных нормах содержит ГК РФ?  

2). Какие положения о применении императивных норм содержится в Римской конвенции о 

праве применимом к договорным обязательствам от 19 июня 1980г.? 

  

17. Московский городской суд получил решение одного из судов Турции о признании 

недействительным брака между российским гражданином и турецкой гражданкой С. 

Основанием решения было заявление С. о том, что она вступила в брак четырьмя годами ранее, 

еще будучи несовершеннолетней. 

Вопрос: 

Какие действия должен предпринять суд и на основании каких нормативных актов?  



 

  

18. Российский гражданин и гражданка Нидерландов обратились в ЗАГС на территории РФ с 

просьбой зарегистрировать их брак. Российский гражданин ранее в браке не состоял, а 

нидерландская гражданка была ранее разведена по причине супружеской неверности. 

Вопрос: 

Имеются ли препятствия для регистрации брака?  

  

19. Российская гражданка обратилась к адвокату с просьбой объяснить ей, может ли она 

получить алименты на содержание двух дочерей с мужа, который уехал на работу в США, 

возвращаться не собирается и семью материально не поддерживает. 

Вопрос: 

Каков должен быть совет адвоката? 

  

20. Муж – гражданин Казахстана и жена – гражданка Ливана решили удочерить свою дальнюю 

родственницу – девочку трех лет, оставшуюся без родителей. Ребенок является гражданином 

России и проживал с родителями в г. Смоленске. 

Вопросы: 

1). В какие органы какого государства следует обратиться для решения вопроса удочерения?  

2). Законодательство какого государства подлежит применению?  

  

21. В семье румынских граждан, временно проживающих на территории РФ, родился ребенок. 

Через шесть месяцев после рождения ребенка муж обратился в российский суд с иском об 

оспаривании отцовства. 

Вопросы: 

1). Суд какого государства компетентен рассматривать данное дело? 

2). Законодательство какого государства подлежит применению? 

  

22. В процессе рассмотрения спора между австрийской фирмой и российским  

 акционерным обществом открытого типа в судебных арбитражных органах возник  

 вопрос об определении статуса иностранного лица. Истец (австрийская фирма)  

 считал, что при отсутствии соглашения сторон суду следовало применить к кредитному 

договору право страны кредитора. В то же время истец не представил свидетельство о своем 

правовом статусе. Ответчик (российское акционерное общество открытого типа) утверждал, 

что истец не зарегистрирован в Австрии в качестве коммерческого предприятия и в силу этого 



 

обстоятельства его ссылка на австрийское право несостоятельна.  

Вопросы:  

 Какими документами, и в соответствии с законодательством какой страны  

 может быть подтверждена личность иностранного лица? В каком законе РФ  

 предусмотрены положения по этому вопросу? Какой международный договор,  

 заключенный с Австрией, определяет какое юридическое лицо должно  

 рассматриваться как австрийское? 

  

23. Между российской организацией (продавец) и ирландской компанией (покупатель) 

заключен договор международной купли-продажи, согласно которому поставка товаров должна 

была осуществляться равномерными партиями в течение шести месяцев, а оплата простым 

банковским переводом - в течение десяти дней с момента поставки очередной партии товара. 

Оплатив две партии товара, ирландская фирма отказалась оплачивать фактически 

поставленную третью партию. Продавец в соответствии с арбитражной оговоркой обратился в 

международный коммерческий арбитраж на территории РФ. В заседании арбитража ответчик 

(ирландская компания) заявил, что между сторонами отсутствуют договорные отношения, 

поскольку со стороны ирландской фирмы при подписании договора действовало 

неуправомоченное лицо: доверенность на совершение договора от имени ирландской фирмы 

была подписана одним коммерческим директором, тогда как согласно уставу ирландского 

юридического лица требуются подписи двух коммерческих директоров. 

 Определите право, применимое к существу спора, и решите вопрос о действительности 

договора. 

  

24. При рассмотрении дела в арбитражном суде о взыскании задолженности ответчик – 

открытое акционерное общество по российскому законодательству в качестве доказательств 

наличия заинтересованности одного из своих директоров в совершении сделки ссылалось на 

выписки из торгового реестра зарубежного государства. Как следовало из указанных выписок, 

то же лицо являлось одновременно членом совета директоров иностранного контрагента 

ответчика по сделке, из которой возникла 

задолженность. Кроме того, ответчик ссылался на нормы иностранного права, согласно 

которым изменения в составе совета директоров компании должны в обязательном порядке 

вноситься в торговый реестр. Это позволило ответчику оспаривать указанную сделку на 

основании требования Федерального закона «Об акционерных обществах» (ст. 83) к порядку 

заключения сделки, в совершении которой имеется заинтересованность. В 

рассматриваемом случае этот порядок не был соблюден.  

Можно ли в данной ситуации говорит о применении императивных норм? Правильно ли суд 

квалифицировал представленные доказательства? 

  

25. Между российской и бельгийской фирмами был заключен контракт купли-продажи. 

Позднее к этому контракту было заключено соглашение об изменении условий контракта. В 

письменной форме оно не было оформлено. Отношения по контракту регулировались 

бельгийским правом. В процессе исполнения контракта между сторонами возник спор. 

Бельгийская сторона предъявила к российской стороне иск. В арбитражной оговорке для 



 

рассмотрения споров по контакту стороны определили компетентным Международный 

коммерческий арбитражный суд при ТПП РФ. Бельгийская сторона формулировала свои 

исковые требования с учетом изменения первоначальных условий контракта устным 

соглашением сторон. Суд признал соглашение об изменении условий контракта 

недействительным. 

Обоснуйте решение суда 

  

26. В юридическую консультацию обратилась гражданка Л. Она пояснила, что её дочь вышла 

замуж за гражданина Израиля, где они и имели постоянное место жительства. Там же у них 

родилась дочь. Через некоторое время после рождения девочки мать умерла. Отец не заботился 

о своей дочери, и девочка оказалась в приюте. Гражданку Л. интересует вопрос, может ли она 

забрать внучку и оформить в отношении её опеку или 

удочерить. 

Дайте квалифицированный ответ. 

Критерии оценивания (оценочное средство - Задачи) 

Оценка Критерии оценивания 

зачтено Задача решена в целом правильно 

не зачтено Решение задачи ошибочно 

 

5.1.2 Типовые задания (оценочное средство - Тест) для оценки сформированности 

компетенции ПК-5 

1. Из каких элементов состоит коллизионная норма? 

а) гипотеза; 

б) объем; 

в) диспозиция; 

г) санкция; 

д) привязка. 

  

2. Какая часть коллизионной нормы указывает на конкретные отношения, к которым она 

применяется? 

а) объем; 



 

б) привязка; 

в) диспозиция; 

г) санкция. 

  

3. Какая часть коллизионной нормы является основанием определения применимого права? 

а) объем; 

б) привязка; 

в) диспозиция; 

г) санкция. 

  

4. Какими могут быть коллизионные нормы? 

а) двусторонними; 

б) односторонними; 

в) императивными; 

г) диспозитивными; 

д) простыми; 

е) сложными. 

  

5. Какая коллизионная привязка определяет правовое положение физического лица? 

а) lex personalis; 

б) lex domicilii; 

в) lex societatis; 

г) lex rei sitae; 

д) lex loci contractus; 

е) lex loci delicti commissi. 

  

6. Какая коллизионная привязка определяет правовое положение юридического лица? 



 

а) lex personalis; 

б) lex domicilii; 

в) lex societatis; 

г) lex rei sitae; 

д) lex loci contractus; 

е) lex loci delicti commissi. 

  

7. Какая коллизионная привязка применяется в МЧП при решении вопросов права 

собственности? 

а) lex personalis; 

б) lex domicilii; 

в) lex societatis; 

г) lex rei sitae; 

д) lex loci contractus; 

е) lex loci delicti commissi. 

  

8. Какие институты МЧП относятся к общей части? 

а) принцип взаимности; 

б) национальный режим; 

в) право собственности; 

г) наследственное право; 

д) трудовые отношения; 

е) оговорка о публичном порядке. 

  

9. Какие институты МЧП относятся к особенной части? 

а) принцип взаимности; 

б) национальный режим; 



 

в) право собственности; 

г) наследственное право; 

д) трудовые отношения; 

е) оговорка о публичном порядке. 

  

10. Какой нормативный акт впервые признал общепризнанные принципы, нормы 

международного права и международные договоры составной частью правовой системы 

России?  

а) Конституция 1922 г.; 

б) Конституция 1924 г.; 

в) Конституция 1936 г.; 

г) Конституция 1977 г.; 

д) Конституция 1993 г. 

  

11. Какие номы применяются, если международный договор противоречит национальному 

законодательству? 

а) международного договора; 

б) национального законодательства. 

  

12. Что обозначает  аббревиатура ЮНСИТРАЛ? 

а) комиссия ООН по праву международной торговли; 

б) комитет по защите культурных ценностей; 

в) комиссия по защите прав потребителей. 

  

13. Что из перечисленного не является международной организацией? 

а) ВТО; 

б) ЮНЕСКО; 

в) ВОИС; 



 

г) ИКАО; 

д) ИНКОТЕРМС. 

  

14. Какими могут быть международные договоры? 

а) многосторонние и двусторонние; 

б) универсальные и региональные; 

в) самоисполняемые и несамоисполняемые; 

г) общие и частные. 

  

15. Какие нормы находятся в разделе VI «Международное частное право» части третьей ГК? 

 а) гражданско-правовые; 

б) семейные; 

в) трудовые; 

г) гражданские процессуальные. 

  

16. Что является основными задачами МЧП? 

а) защита имущественных и неимущественных прав российских граждан за рубежом; 

б) защита прав иностранцев в России; 

в) гармонизация судебных и арбитражных решений; 

г) содействие гражданскому и  торговому обороту. 

  

17. Принцип, согласно которому на иностранных физических и юридических лиц 

распространяются те же права и преимущества, которыми в данной стране пользуются местные 

физические и юридические лица, называется: 

а) принципом наибольшего благоприятствования 

б) принципом национального режима 

в) принципом правового приравнивания 

г) принципом реторсии 



 

  

18. На основе каких коллизионных принципов определяется личный закон физического лица 

(lex personalia)? 

а) закон страны гражданства; 

б) закон места нахождения; 

в) закон места работы; 

г) закон места жительства. 

  

19. Под какой режим правового регулирования подпадают иностранные граждане и лица без 

гражданства на территории России?        

а) национальный; 

б) наибольшего благоприятствования; 

в) строгий; 

г) смешанный. 

  

20. Решение каких вопросов происходит на основе личного закона физического лица?         

а) гражданской правоспособности; 

б) гражданской дееспособности; 

в) определения прав физического лица на имя; 

г) опеки и попечительства; 

д) признания лица безвестно отсутствующим или объявления его умершим. 

  

21. Право какой страны является личным законом беженцев?         

а) право страны его гражданства; 

б) право страны его места жительства; 

в) право страны, предоставившей ему убежище. 

  

22. Каких прав не имеют иностранные граждане в РФ?      



 

а) иметь имущество на праве собственности; 

б) иметь на праве собственности земли сельскохозяйственного назначения; 

в) наследовать и завещать имущество; 

г) заниматься предпринимательской деятельностью; 

д) создавать юридические лица; 

е) арендовать земли сельскохозяйственного назначения. 

  

23. Какие функции не может осуществлять консульское учреждение?        

а) государственную регистрацию рождения; 

б) регистрацию заключения брака; 

в) расторжение брака; 

г) смену имени; 

д) смену пола; 

е) установление отцовства. 

  

24. Какой критерий определяет национальность юридического лица в зависимости от места его 

учреждения?         

а) инкорпорации; 

б) местонахождения; 

в) места деятельности. 

  

25. На основе какого режима определяется правовой статус иностранных юридических лиц в 

РФ?         

а) национального; 

б) наибольшего благоприятствования; 

в) строгого; 

г) усиленного; 

д) смешанного. 



 

  

26. Какими видами деятельности не могут заниматься иностранные юридические лица в РФ?     

    

а) заключать внешнеэкономические сделки; 

б) арендовать земельные участки; 

в) заключать инвестиционные соглашения; 

г) принимать участие в приватизации; 

д) осуществлять право собственности на землю сельскохозяйственного назначения; 

е) регистрировать товарные знаки. 

  

27. Каким имуществом отвечает государство по своим гражданско-правовым обязательствам?   

      

а) всем своим имуществом;  

б) только имуществом, закрепленным за юридическими лицами на праве хозяйственного 

ведения или оперативного управления;  

в) имуществом, принадлежащим на праве собственности, не закрепленным за юридическими 

лицами на праве хозяйственного ведения или оперативного управления.  

  

28. Если иностранный гражданин имеет постоянное место жительства в Российской Федерации, 

его личным законом является: 

а) право той страны, гражданином которой он является 

б) российское право 

в) международные нормы, регулирующие правосубъектность физ. лиц 

г) право любой страны, к которому отсылают коллизионные нормы ГК РФ 

  

29. Каким образом определяется принадлежность имущества к движимым и недвижимым 

вещам в соответствии с ГК РФ?         

а) по праву страны, где это имущество находится; 

б) по праву страны, где это имущество приобретено; 

в) по праву страны, где находится собственник. 



 

  

30. К какому имуществу применяется принцип «lex rei sitae»? 

а) только движимому; 

б) только недвижимому; 

в) движимому и недвижимому. 

  

31. На основе какого законодательства будет решен вопрос возникновения и прекращения 

права собственности  на имущество, находящееся в пути?         

а) страны, из которой это имущество отправлено; 

б) страны, в которую это имущество отправлено; 

в) страны принадлежности перевозчика. 

  

32. По праву какой страны происходит возникновение права собственности в силу 

приобретательной давности?         

а) по праву страны, где имущество находилось в момент окончания срока приобретательной 

давности; 

б) по праву страны, где имущество находилось в момент начала срока приобретательной 

давности; 

в) по праву страны нахождения владельца. 

  

33. Право какой страны применяется к объектам, подлежащим обязательной государственной 

регистрации (воздушные, речные, морские суда, космические объекты)?         

а) право страны их фактического нахождения; 

б) право страны их производства; 

в) право страны, где они зарегистрированы. 

  

34. Каким образом определяется согласно КТМ РФ право на имущество, затонувшее во 

внутренних морских водах?         

а) по закону государства, в водах которого это имущество затонуло; 

б) по закону флага затонувшего судна; 



 

в) по закону государства регистрации судна. 

35.  Каким образом определяется право на имущество, затонувшее в открытом море 

(нейтральных водах)?                

а) по закону государства регистрации судна; 

б) по закону флага судна; 

в) по личному закону лица, нашедшего затонувшее судно. 

  

36. Какие объекты не могут находиться в собственности иностранных граждан и юридических 

лиц?         

а) участки недр; 

б) участки континентального шельфа; 

в) участки лесного фонда; 

г) земельные участки в огороднических, садоводческих и дачных товариществах. 

  

37. Сохраняет ли иностранное лицо право собственности на земельные участки, перешедшие 

ему по праву наследования?          

а) сохраняет; 

б) сохраняет на любые земельные участки; 

в) сохраняет на участки, если они не являются землями сельскохозяйственного назначения. 

  

38. Какие вопросы решаются на основе статута наследования?         

а) основания перехода имущества по наследству; 

б) состав наследства; 

в) условия открытия наследства; 

г) круг лиц, которые могут быть наследниками. 

  

39. Каким образом регламентируются отношения по наследованию движимого имущества, 

осложненные иностранным элементом, в соответствии с нормами ГК РФ?         

а) по праву страны, где наследодатель имел последнее место жительства; 



 

б) по праву страны гражданства наследодателя; 

в) по праву страны, где было составлено завещание; 

г) по праву страны, где находится имущество. 

  

40. Каким образом регламентируются отношения по наследованию недвижимого имущества, 

осложненные иностранным элементом, в соответствии с нормами ГК РФ?         

а) по праву страны, где наследодатель имел последнее место жительства; 

б) по праву страны гражданства наследодателя; 

в) по праву страны, где было составлено завещание; 

г) по праву страны, где находится имущество. 

  

41. Кто принимает меры к охране имущества, оставшегося после смерти российского 

гражданина, на территории иностранного государств?          

а) посол РФ; 

б) консул РФ; 

в) прокуратура РФ; 

г) Министерство юстиции РФ. 

  

42. Возникновение и прекращение права собственности на имущество, находящееся в пути, 

регулируется правом:  

а) той страны, откуда имущество отправлено 

б) той страны, куда имущество должно прибыть 

в) той страны, на территории которой имущество находилось в момент, когда имело место 

действие или иное обстоятельство, послужившие основанием для возникновения либо 

прекращения права собственности 

  

43. Сделка, заключенная за границей, будет признана действительной в России, если форма 

этой сделки соответствует требованиям: 

а) российского права 

б) права той страны, где совершена сделка 



 

в) как российского права, так и права той страны, где совершена сделка 

г) либо российского права, либо права той страны, где совершена сделка 

  

44. Российские граждане могут за рубежом заключать между собой браки: 

а) только в российском консульстве 

б) в российском консульстве или в компетентном органе страны пребывания 

в) только в компетентном органе страны пребывания 

г) в российском консульстве, если срок их пребывания в данной стране меньше одного года, и 

компетентном органе страны пребывания, если этот срок больше года 

  

45. Правомерные принудительные действия государства, совершаемые в ответ на 

недружественный акт другого государства, поставившего в дискриминационные условия 

физические или юридические лица первого государства, в международном частном праве 

называются: 

а) антисанкциями 

б) режимом наименьшего благоприятствования 

в) реторсией 

г) эвикцией 

  

46. Отношения между опекуном (попечителем) и лицом, находящимся под опекой 

(попечительством), регулируются правом страны: 

а) гражданином которой является опекун (попечитель) 

б) гражданином которой является лицо, в отношении которого установлена опека 

(попечительство) 

в) учреждение которой назначило опекуна (попечителя) 

г) в которой постоянно проживают опекун (попечитель) и лицо, в отношении которого 

установлена опека (попечительство) 

  

47. Возникновение права собственности на имущество в силу приобретательной давности 

определяется по праву страны: 

а) где имущество находилось в момент начала срока приобретательной давности 



 

б) где имущество находилось в течение большей части срока приобретательной давности 

в) где имущество находилось в момент окончания срока приобретательной давности 

г) где имущество находилось в момент подачи заявки на регистрацию права собственности 

Критерии оценивания (оценочное средство - Тест) 

Оценка Критерии оценивания 

превосходно На 5 вопросов даны 5 правильных ответов 

отлично На 5 вопросов даны 5 правильных ответов 

очень хорошо На 5 вопросов даны 4 правильных ответа 

хорошо На 5 вопросов даны 4 правильных ответа 

удовлетворительно На 5 вопросов даны 3 правильных ответа 

неудовлетворительно На 5 вопросов даны 2 правильных ответа 

плохо На 5 вопросов даны 0 или 1 правильный ответ 

 

5.1.3 Типовые задания (оценочное средство - Деловая игра) для оценки сформированности 

компетенции ОПК ОС-10 

Деловая игра представляет собой проведение учебного арбитражного процесса. В группе 

избираются арбитры и представители сторон. Стороны представляют исковое заявление и 

отзыв на иск (встречный иск). Арбитры выносят судебное решение и аргументируют его. По 

окончании деловой игры проводится обсуждение ее итогов. 

  

Фабула рассматриваемого дела: 

5 января 2000 г. был заключен контракт между фирмой «Былое» (государство Волгодония) и 

фирмой «Кавеат» (государство Лакитория), согласно которому фирма «Кавеат» обязалась 

продать партию микроволновых печей и холодильников фирме «Былое» на сумму 780 000 

долларов США. Дата доставки в порт Волгодонии – к 25 марта 2000 г. Базис поставки – DEQ, 

порт Пальбург. Оплата товара производится через 5 дней после его получения. Права и 

обязанности сторон определяются в соответствии с Конвенцией ООН о договорах 

международной купли-продажи товаров 1980 г., а по неурегулированным вопросам – 

российским правом. Все споры разрешаются в Арбитраже г. Москвы. 

10 января 2000 г. главный бухгалтер фирмы «Кавеат» направил по факсу письмо, в котором 

содержалось предложение уточнить формулировку арбитражной оговорки и считать, что споры 

будут разрешаться в Международном коммерческом арбитражном суде при ТПП РФ (МКАС). 

Менеджер фирмы «Былое» 12 января по телефону сообщил о согласии с предложенным 

уточнением. 



 

1 марта 2000 г. товар был погружен на борт судна, но 2 марта погиб капитан этого судна, в 

результате чего задержался выход судна в море. Судно вышло в море только 16 марта 2000 г. и 

прибыло в порт назначения 6 апреля 2000 г. 

20 марта 2000 г. в Волгодонии были внесены изменения в Таможенный кодекс, и таможенные 

пошлины были повышены с 15 до 48 %. 

Фирма «Былое» оплатила таможенные пошлины в размере 275 000 долларов США и получила 

товар, однако 10 апреля оплатила счет фирмы «Кавеат» за вычетом 275 000 долларов США. 

Фирма «Кавеат» предъявила» иск в МКАС при ТПП РФ, требуя оплаты 275 000 долларов США. 

  

Нормативные источники (имеются в ПСС «Консультант плюс»): 

Конвенция Организации Объединенных Наций о договорах международной купли-продажи 

товаров 1980 г.  

ИНКОТЕРМС-2000. 

Закон РФ «О международном коммерческом арбитраже» 1993 г.  

Арбитражный регламент ЮНСИТРАЛ  

Гражданский процессуальный кодекс Российской Федерации. 

Арбитражный процессуальный кодекс Российской Федерации. 

Критерии оценивания (оценочное средство - Деловая игра) 

Оценка Критерии оценивания 

зачтено 

Проявлены навыки подготовки судебных документов, поиска аргументов в 

дискуссии, использования нормативного материала для подтверждения своего 

решения 

не 

зачтено 
Требуемые навыки не проявлены 

 

5.1.4 Типовые задания (оценочное средство - Коллоквиум) для оценки сформированности 

компетенции ОПК ОС-10 

Вопросы для коллоквиума: 

1. В чем заключаются преимущества и недостатки унификации частного права в 

международном масштабе? 

2. Каким является соотношение национальных и международных источников правового 

регулирования в международном частном праве? 



 

3. Какие законодательные акты РФ содержат нормы международного частного права? Какие 

нормы (материальные, коллизионные) в них преобладают?  

4. Каково значение Минской и Кишиневской конвенций между странами СНГ в современных 

условиях? 

5. Какие вопросы международного частного права урегулированы в двусторонних договорах о 

правовой помощи с участием России?  

  

Критерии оценивания (оценочное средство - Коллоквиум) 

Оценка Критерии оценивания 

зачтено Показано знание необходимого материала 

не зачтено Не показано знание необходимого материала 

 

5.2. Описание шкал оценивания результатов обучения по дисциплине при промежуточной 

аттестации 
 

Шкала оценивания сформированности компетенций 
Уровен

ь 

сформи

рованн

ости 

компет

енций 

(индик

атора 

достиж

ения 

компет

енций) 

плохо 
неудовлетвор

ительно 

удовлетво

рительно 
хорошо 

очень 

хорошо 
отлично превосходно 

не зачтено зачтено 

Знания 

Отсутствие 

знаний 

теоретического 

материала. 

Невозможность 

оценить полноту 

знаний 

вследствие 

отказа 

обучающегося от 

ответа 

Уровень 

знаний ниже 

минимальных 

требований. 

Имели место 

грубые ошибки 

Минимальн

о 

допустимы

й уровень 

знаний. 

Допущено 

много 

негрубых 

ошибок 

Уровень 

знаний в 

объеме, 

соответству

ющем 

программе 

подготовки

. Допущено 

несколько 

негрубых 

ошибок 

Уровень 

знаний в 

объеме, 

соответству

ющем 

программе 

подготовки

. Допущено 

несколько 

несуществе

нных 

ошибок 

Уровень 

знаний в 

объеме, 

соответств

ующем 

программе 

подготовк

и. Ошибок 

нет. 

Уровень 

знаний в 

объеме, 

превышающе

м программу 

подготовки.  



 

Умения 

Отсутствие 

минимальных 

умений. 

Невозможность 

оценить наличие 

умений 

вследствие 

отказа 

обучающегося от 

ответа 

При решении 

стандартных 

задач не 

продемонстрир

ованы 

основные 

умения. Имели 

место грубые 

ошибки 

Продемонс

трированы 

основные 

умения. 

Решены 

типовые 

задачи с 

негрубыми 

ошибками. 

Выполнены 

все 

задания, но 

не в 

полном 

объеме 

Продемонс

трированы 

все 

основные 

умения. 

Решены все 

основные 

задачи с 

негрубыми 

ошибками. 

Выполнены 

все задания 

в полном 

объеме, но 

некоторые 

с 

недочетами 

Продемонс

трированы 

все 

основные 

умения. 

Решены все 

основные 

задачи. 

Выполнены 

все задания 

в полном 

объеме, но 

некоторые 

с 

недочетами

. 

Продемонс

трированы 

все 

основные 

умения. 

Решены 

все 

основные 

задачи с 

отдельным

и 

несуществ

енными 

недочетам

и, 

выполнен

ы все 

задания в 

полном 

объеме 

Продемонстр

ированы все 

основные 

умения. 

Решены все 

основные 

задачи. 

Выполнены 

все задания, в 

полном 

объеме без 

недочетов 

Навыки 

Отсутствие 

базовых 

навыков. 

Невозможность 

оценить наличие 

навыков 

вследствие 

отказа 

обучающегося от 

ответа 

При решении 

стандартных 

задач не 

продемонстрир

ованы базовые 

навыки. Имели 

место грубые 

ошибки 

Имеется 

минимальн

ый набор 

навыков 

для 

решения 

стандартны

х задач с 

некоторым

и 

недочетами 

Продемонс

трированы 

базовые 

навыки при 

решении 

стандартны

х задач с 

некоторым

и 

недочетами 

Продемонс

трированы 

базовые 

навыки при 

решении 

стандартны

х задач без 

ошибок и 

недочетов 

Продемонс

трированы 

навыки 

при 

решении 

нестандарт

ных задач 

без 

ошибок и 

недочетов 

Продемонстр

ирован 

творческий 

подход к 

решению 

нестандартны

х задач  

 

 

 

 

Шкала оценивания при промежуточной аттестации 

 Оценка Уровень подготовки 

зачтено 

превосходно Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена 

дисциплина, сформированы на уровне не ниже «превосходно», продемонстрированы  

знания, умения, владения по соответствующим компетенциям на уровне выше 

предусмотренного программой 

отлично Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена 

дисциплина, сформированы на уровне не ниже «отлично». 

очень хорошо  Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена 

дисциплина, сформированы на уровне не ниже «очень хорошо» 

хорошо Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена 

дисциплина, сформированы на уровне не ниже «хорошо». 

удовлетворитель

но 

Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена 

дисциплина, сформированы на уровне не ниже «удовлетворительно», при этом хотя бы 

одна компетенция сформирована на уровне «удовлетворительно» 

не зачтено 

неудовлетворите

льно 

Хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «неудовлетворительно». 

плохо Хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «плохо» 

 

 

5.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

результатов обучения на промежуточной аттестации 



 

5.3.1 Типовые задания, выносимые на промежуточную аттестацию: 

Оценочное средство - Тест 

Экзамен 

Критерии оценивания (Тест - Экзамен) 

Оценка Критерии оценивания 

превосходно На 5 вопросов даны 5 правильных ответов 

отлично На 5 вопросов даны 5 правильных ответов 

очень хорошо На 5 вопросов даны 4 правильных ответа 

хорошо На 5 вопросов даны 4 правильных ответа 

удовлетворительно На 5 вопросов даны 3 правильных ответа 

неудовлетворительно На 5 вопросов даны 2 правильных ответа 

плохо На 5 вопросов даны 0 или 1 правильный ответ 

 

Типовые задания (Тест - Экзамен) для оценки сформированности компетенции ОПК ОС-

10 (Способность к осуществлению внутриорганизационных и межведомственных 

коммуникаций, взаимодействию с гражданами.) 

. Если иное не вытекает из закона, условий или существа договора международной купли-

продажи движимого имущества либо совокупности обстоятельств дела, то отношения, 

вытекающие из этого договора, будут регулироваться правом: 

а) страны продавца 

б) страны покупателя 

в) страны, где находился товар в момент заключения договора  

г) страны, где находился товар в момент предъявления судебного иска 

  

2. Если иное не вытекает из закона, условий или существа договора аренды движимого 

имущества либо совокупности обстоятельств дела, то отношения, вытекающие из этого 

договора, будут регулироваться правом: 

а) страны арендатора 

б) страны арендодателя 



 

в) страны, где находилось арендованное имущество аренды в момент заключения договора  

г) страны, где находилось арендованное имущество в момент предъявления судебного иска 

  

3. Законодательство какой страны будет применяться к договору перевозки согласно ГК РФ при 

отсутствии соглашения сторон о применяемом праве?          

а) право страны перевозчика; 

б) право страны пассажира; 

в) право страны грузовладельца. 

  

4. Что такое книжка МДП?         

а) документ, подтверждающий личность перевозчика;  

б) единый таможенный документ при следовании груза от таможни места отправления до 

таможни места назначения; 

в) единый документ, подтверждающий прохождение санитарного контроля. 

  

5. Кто в Российской Федерации выполняет роль гарантийного объединения в соответствии с 

Конвенцией МДП 1975 г.? 

а) Правительство РФ; 

б) Министерство транспорта РФ; 

в) Ассоциация международных автомобильных перевозчиков. 

  

6.  Что означает табличка «TIR», прикрепленная к транспортному средству?        

а) перевозка опасного груза; 

б) груз освобожден от уплаты сборов в промежуточных таможнях; 

в) перевозка груза, прошедшего санитарный контроль; 

г) груз сопровождается книжкой МДП. 

  

7. В каком случае воздушная перевозка в соответствии с Воздушным кодексом РФ признается 

международной?         



 

а) когда в экипаже есть иностранные лица; 

б) когда среди пассажиров есть иностранные лица; 

в) когда хотя бы один из пунктов посадки находится на территории иностранного государства. 

  

8.  Какие вопросы урегулировала Варшавская конвенция для унификации некоторых правил, 

касающихся международных воздушных перевозок 1929 г.?  

а) основные требования к перевозочным документам; 

б) права отправителя на распоряжение грузом в пути следования; 

в) порядок выдачи грузов в пункте назначения; 

г) ответственность перевозчика перед пассажирами и грузовладельцами. 

  

9. Какую исковую давность по требованиям к воздушному перевозчику устанавливает 

международное законодательство? 

а) 1 год; 

б) 2 года; 

в) 3 года; 

г) 4 года. 

  

10. Право какой страны подлежит применению к обязательствам, возникшим вследствие 

причинения вреда в Российской Федерации в соответствие с ГК РФ?         

а) закон места деликта; 

б) закон гражданства причинителя вреда; 

в) закон гражданства потерпевшего. 

  

11.  Если вред от деликта наступил в другой стране, может ли в соответствие с ГК РФ быть 

применено иностранное право?         

а) может в любом случае; 

б) не может в любом случае; 

в) может, если причинитель вреда предвидел или должен был предвидеть наступление вреда в 



 

этой стране. 

  

12. Право какой страны может применяться к требованию о возмещении вреда, причиненного 

вследствие недостатка товара, по законодательству РФ?        

а) право страны, где имеет место жительства или место деятельности продавец; 

б) право страны, где имеет место жительства или место деятельности потерпевший; 

в) право страны, где выполнена работа или оказана услуга; 

г) право страны, где приобретен товар. 

  

13. Законодательством какого государства определяется форма заключения брака с 

иностранцем на территории РФ?         

а) гражданства супруга; 

б) гражданства супруги; 

в) российского государства. 

  

14. Каким законом определяется порядок заключения браков с иностранными гражданами  на 

территории РФ?       

а) российским; 

б) законодательством гражданства будущего супруга; 

в) законодательством гражданства будущей супруги. 

  

15. Между какими лицами не допускается заключение брака в РФ в соответствии со ст. 14 СК 

РФ?         

а) лицами, уже состоящими в браке; 

б) близкими родственниками; 

в) усыновителями и усыновленными; 

г) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано недееспособным; 

д) лицами, принадлежащими к разным расам;  

е) лицами различного вероисповедания. 



 

  

16. При каких условиях в РФ признается «консульский брак»?         

а) взаимность; 

б) реторсия; 

в) оговорка о публичном порядке; 

г) обратная отсылка; 

д) оба лица, вступающие в брак, - граждане страны, назначившей дипломатическое или 

консульское представительство. 

  

17. Признается ли в РФ брак, заключенный за границей с соблюдением формы, установленной 

законом места его совершения, если такая форма неизвестна российскому праву?         

а) признается; 

б) признается при наличии специального договора; 

в) не признается. 

  

18. В соответствии с каким законом будет растрогаться брак между российским и иностранным 

гражданином на территории РФ?         

а) в соответствии с законом гражданства супруга; 

б) в соответствии с законом гражданства супруги; 

в) в соответствии с российским законом. 

  

19. Может ли консул РФ оформить расторжение брака граждан РФ, находящихся за границей?   

      

а) может в любом случае; 

б) может, если брак не подлежит расторжению в судебном порядке; 

в) не может. 

  

20. В каком возрасте необходимо согласие ребенка на приобретение или прекращение 

гражданства?         



 

а) с 10 до 18 лет; 

б) с 14 до 18 лет; 

в) с 16 до 18 лет; 

г) после 18 лет; 

  

11. Установление отцовства определяется правом страны: 

а) где постоянно проживает мать ребенка 

б) где постоянно проживает предполагаемый отец ребенка 

в) чьим гражданином является ребенок 

г) чьим гражданином является предполагаемый отец ребенка 

  

22. Проблема обратной отсылки касается:  

а) применения коллизионных норм 

б) включения норм международных конвенций а национальное право 

в) различия между императивными и диспозитивными предписаниями закона 

г) толкования принципа «закон местоположения вещи» 

  

23. По законодательству РФ личным законом юридического лица считается право страны: 

а) в которой учреждено юридическое лицо 

б) в которой находится реальный центр управления юридического лица 

в) в которой осуществляется основная часть деятельности юридического лица 

г) в которой зарегистрирован официальный адрес органа управления юридического лица 

  

24. Право истребовать похищенную и увезенную в другую страну культурную ценность 

сохраняется за собственником в течение: 

а) 20 лет с момента похищения 

б) 30 лет с момента похищения 



 

в) 50 лет с момента похищения 

г) 75 лет с момента похищения 

  

25. Если брак между российским гражданином и иностранкой заключается в российском загсе, 

требования к брачному возрасту невесты определяются: 

а) правом России 

б) правом того государства, гражданкой которого она является 

в) международной конвенцией о брачном возрасте 

г) правом того государства, где супруги предполагают иметь постоянное место жительства 

Оценочное средство - Контрольные вопросы 

Экзамен 

Критерии оценивания (Контрольные вопросы - Экзамен) 

Оценка Критерии оценивания 

превосходно Ответ исчерпывающий, без пробелов и неточностей 

отлично Ответ исчерпывающий, практически без пробелов и неточностей 

очень хорошо Ответы достаточно полные, но содержит мелкие неточности и пробелы 

хорошо Ответы достаточно полные, но содержит неточности и пробелы 

удовлетворительно Ответы даны не полностью, содержат ошибки 

неудовлетворительно Ответы даны с грубыми ошибками и пробелами 

плохо Ответы не даны 

 

Типовые задания (Контрольные вопросы - Экзамен) для оценки сформированности 

компетенции ПК-5 (Способен представлять интересы физических и юридических лиц в судах, 

государственных и общественных организациях при рассмотрении правовых вопросов.) 

1. Понятие и предмет международного частного права.  

2. Соотношение отраслей международного частного и международного публичного права. 

3. Доктрины о предмете международного частного права 

3. Система международного частного права  



 

4. Нормы международного частного права: коллизионные и материальные, международные и 

национальные. 

5. Виды источников международного частного права. 

6. Национально-правовые источники: законы, подзаконные акты, обычаи, прецеденты. 

7. Международные договоры как источник МЧП. Виды международных конвенций. 

8. Проблема унификации материальных частноправовых норм и пути ее решения. 

9. Законодательство РФ о частноправовых отношениях, осложненных иностранным элементом. 

10. Двусторонние и многосторонние договоры с участием России в области международного 

частного права. 

11. Соотношение коллизионного и материально-правового регулирования. 

12. Понятие и состав коллизионных норм (объем и привязка). 

13. Виды коллизионных норм: односторонние и двусторонние, императивные и диспозитивные, 

простые и сложные. 

14. Обратная отсылка и отсылка к закону третьего государства. 

15. Оговорка о публичном порядке. 

16. Национальный режим и режим наибольшего благоприятствования. 

17. Взаимность и реторсия в международном частном праве. 

18. «Сверхимперативные нормы». 

19. «Личный закон» физических лиц. 

20. Правовое положение иностранных граждан в Российской Федерации. 

21. Правовое положение российских граждан за границей. 

22. Личный статут юридического лица и способы его определения. Доктрины о 

«национальности» юридического лица. 

23. Иностранные юридические лица в Российской Федерации 

24. Правовое положение предприятий с иностранными инвестициями на территории 

Российской Федерации. 

25. Участие государства в гражданско-правовых отношениях. Проблема иммунитета 

государства в частноправовом отношении. 

26. Вещно-правовые отношения с иностранным элементом. 

27. Закон места нахождения вещи (lex rei sitae) 



 

28. Вещи в пути: вопрос коллизионного регулирования прав собственности. 

29. Применение унифицированных коллизионных норм для регулирования права 

собственности и иных вещных прав. 

30. Приобретение иностранными гражданами и юридическими лицами прав собственности в 

Российской Федерации. 

31. Право собственности российских граждан и юридических лиц в иностранных государствах. 

32. Защита права собственности на культурные ценности. 

33. Иностранные инвестиции, их правовой режим и защита в России. 

34. Понятие, виды и классификация трансграничных сделок. 

35. Право, подлежащее применению к форме сделки. 

36. Договорный статут. 

37. Автономия воли в регулировании трансграничных сделок. 

38. Особенности коллизионного регулирования договоров с участием потребителя. 

39. Принцип наибольшего благоприятствования в международной торговле. 

40. Венская конвенция 1980 г. о договорах международной купли-продажи товаров. 

41. Обычаи международной торговли и толкование торговых терминов. 

42. Договор международного финансового лизинга. 

43. Коллизионные принципы, действующие в международных перевозках. Особенности их 

правового регулирования. 

44. Международные железнодорожные перевозки грузов и пассажиров. 

45. Международные автомобильные перевозки. 

46. Международные воздушные перевозки. 

47. Международные морские перевозки. 

48. Договоры международной комбинированной перевозки и их правовое регулирование. 

49. Обязательства вследствие причинения вреда с участием иностранного элемента: понятие, 

виды, содержание. 

50. Принципы lex loci delicti commissi u lex fori, их соотношение и сфера применения. 

51. Коллизионные вопросы защиты прав потребителя. 

52. Коллизионные вопросы обязательств, возникающих вследствие недобросовестной 



 

конкуренции. 

53. Коллизионные вопросы обязательств, возникающих вследствие неосновательного 

обогащения. 

54. Коллизионно-правовое регулирование наследственных отношений международного 

характера. Применение личного закона наследодателя. 

55. Коллизионные вопросы наследования по завещанию. 

56. Решение коллизионных вопросов наследования в праве России. 

57. Коллизионные вопросы наследования в России. Перевод наследственного имущества за 

границу. 

58. Трансграничное наследование выморочного имущества. 

59. Договорные коллизионные нормы наследственного права. 

60. Понятие, содержание и особенности семейно-брачных отношений, осложненных 

иностранным элементом. 

61. Выбор права, определяющего условия вступления в брак и форму брака. 

62. Заключение браков российских граждан с иностранцами (лицами без гражданства) в России: 

условия вступления в брак; форма брака. 

63. Признание браков, совершенных за границей. 

64. Коллизионные вопросы расторжения брака.  

65. Международно-правовое регулирование брачно-семейных отношений. 

66. Коллизионные вопросы личных и имущественных отношений между супругами, 

родителями и детьми. 

67. Международное усыновление: понятие, условия и порядок. 

68. Правовое регулирование международного усыновления: национальное законодательство и 

международные соглашения. 

69. Соотношение частноправовых и публично-правовых норм в регулировании трансграничных 

трудовых отношений. 

70. Правовое положение иностранцев в сфере трудовых отношений в России. 

71. Основные способы решения коллизий законов в сфере трудовых отношений. 

72. Трудовые права российских граждан за рубежом. 

73. Международно-правовое регулирование условий труда иностранцев. Конвенции и 

рекомендации МОТ. 



 

74. Понятие международного гражданского процесса и роль международных договоров в его 

регулировании. 

75. Подсудность гражданских дел с участием иностранных лиц. 

76. Пророгационные и дерогационные соглашения. 

77. Правовое положение иностранных лиц в гражданском процессе.  

78. Исполнение иностранных судебных поручений. Институт экзекватуры. 

79. Понятие и правовая природа международного коммерческого арбитража, его виды.  

80. Понятие и виды арбитражного соглашения. 

81. Международно-правовое регулирование вопросов деятельности коммерческого арбитража. 

82. Процедура арбитражного разбирательства. 

Типовые задания (Контрольные вопросы - Экзамен) для оценки сформированности 

компетенции ОПК ОС-10 (Способность к осуществлению внутриорганизационных и 

межведомственных коммуникаций, взаимодействию с гражданами.) 

1. Понятие и предмет международного частного права.  

2. Соотношение отраслей международного частного и международного публичного права. 

3. Доктрины о предмете международного частного права 

3. Система международного частного права  

4. Нормы международного частного права: коллизионные и материальные, международные и 

национальные. 

5. Виды источников международного частного права. 

6. Национально-правовые источники: законы, подзаконные акты, обычаи, прецеденты. 

7. Международные договоры как источник МЧП. Виды международных конвенций. 

8. Проблема унификации материальных частноправовых норм и пути ее решения. 

9. Законодательство РФ о частноправовых отношениях, осложненных иностранным элементом. 

10. Двусторонние и многосторонние договоры с участием России в области международного 

частного права. 

11. Соотношение коллизионного и материально-правового регулирования. 

12. Понятие и состав коллизионных норм (объем и привязка). 

13. Виды коллизионных норм: односторонние и двусторонние, императивные и диспозитивные, 

простые и сложные. 



 

14. Обратная отсылка и отсылка к закону третьего государства. 

15. Оговорка о публичном порядке. 

16. Национальный режим и режим наибольшего благоприятствования. 

17. Взаимность и реторсия в международном частном праве. 

18. «Сверхимперативные нормы». 

19. «Личный закон» физических лиц. 

20. Правовое положение иностранных граждан в Российской Федерации. 

21. Правовое положение российских граждан за границей. 

22. Личный статут юридического лица и способы его определения. Доктрины о 

«национальности» юридического лица. 

23. Иностранные юридические лица в Российской Федерации 

24. Правовое положение предприятий с иностранными инвестициями на территории 

Российской Федерации. 

25. Участие государства в гражданско-правовых отношениях. Проблема иммунитета 

государства в частноправовом отношении. 

26. Вещно-правовые отношения с иностранным элементом. 

27. Закон места нахождения вещи (lex rei sitae) 

28. Вещи в пути: вопрос коллизионного регулирования прав собственности. 

29. Применение унифицированных коллизионных норм для регулирования права 

собственности и иных вещных прав. 

30. Приобретение иностранными гражданами и юридическими лицами прав собственности в 

Российской Федерации. 

31. Право собственности российских граждан и юридических лиц в иностранных государствах. 

32. Защита права собственности на культурные ценности. 

33. Иностранные инвестиции, их правовой режим и защита в России. 

34. Понятие, виды и классификация трансграничных сделок. 

35. Право, подлежащее применению к форме сделки. 

36. Договорный статут. 

37. Автономия воли в регулировании трансграничных сделок. 



 

38. Особенности коллизионного регулирования договоров с участием потребителя. 

39. Принцип наибольшего благоприятствования в международной торговле. 

40. Венская конвенция 1980 г. о договорах международной купли-продажи товаров. 

41. Обычаи международной торговли и толкование торговых терминов. 

42. Договор международного финансового лизинга. 

43. Коллизионные принципы, действующие в международных перевозках. Особенности их 

правового регулирования. 

44. Международные железнодорожные перевозки грузов и пассажиров. 

45. Международные автомобильные перевозки. 

46. Международные воздушные перевозки. 

47. Международные морские перевозки. 

48. Договоры международной комбинированной перевозки и их правовое регулирование. 

49. Обязательства вследствие причинения вреда с участием иностранного элемента: понятие, 

виды, содержание. 

50. Принципы lex loci delicti commissi u lex fori, их соотношение и сфера применения. 

51. Коллизионные вопросы защиты прав потребителя. 

52. Коллизионные вопросы обязательств, возникающих вследствие недобросовестной 

конкуренции. 

53. Коллизионные вопросы обязательств, возникающих вследствие неосновательного 

обогащения. 

54. Коллизионно-правовое регулирование наследственных отношений международного 

характера. Применение личного закона наследодателя. 

55. Коллизионные вопросы наследования по завещанию. 

56. Решение коллизионных вопросов наследования в праве России. 

57. Коллизионные вопросы наследования в России. Перевод наследственного имущества за 

границу. 

58. Трансграничное наследование выморочного имущества. 

59. Договорные коллизионные нормы наследственного права. 

60. Понятие, содержание и особенности семейно-брачных отношений, осложненных 

иностранным элементом. 



 

61. Выбор права, определяющего условия вступления в брак и форму брака. 

62. Заключение браков российских граждан с иностранцами (лицами без гражданства) в России: 

условия вступления в брак; форма брака. 

63. Признание браков, совершенных за границей. 

64. Коллизионные вопросы расторжения брака.  

65. Международно-правовое регулирование брачно-семейных отношений. 

66. Коллизионные вопросы личных и имущественных отношений между супругами, 

родителями и детьми. 

67. Международное усыновление: понятие, условия и порядок. 

68. Правовое регулирование международного усыновления: национальное законодательство и 

международные соглашения. 

69. Соотношение частноправовых и публично-правовых норм в регулировании трансграничных 

трудовых отношений. 

70. Правовое положение иностранцев в сфере трудовых отношений в России. 

71. Основные способы решения коллизий законов в сфере трудовых отношений. 

72. Трудовые права российских граждан за рубежом. 

73. Международно-правовое регулирование условий труда иностранцев. Конвенции и 

рекомендации МОТ. 

74. Понятие международного гражданского процесса и роль международных договоров в его 

регулировании. 

75. Подсудность гражданских дел с участием иностранных лиц. 

76. Пророгационные и дерогационные соглашения. 

77. Правовое положение иностранных лиц в гражданском процессе.  

78. Исполнение иностранных судебных поручений. Институт экзекватуры. 

79. Понятие и правовая природа международного коммерческого арбитража, его виды.  

80. Понятие и виды арбитражного соглашения. 

81. Международно-правовое регулирование вопросов деятельности коммерческого арбитража. 

82. Процедура арбитражного разбирательства. 

Оценочное средство - Задачи 

Экзамен 



 

Критерии оценивания (Задачи - Экзамен) 

Оценка Критерии оценивания 

превосходно Ответ исчерпывающий, без пробелов и неточностей 

отлично Ответ исчерпывающий, практически без пробелов и неточностей 

очень хорошо Ответы достаточно полные, но содержит мелкие неточности и пробелы 

хорошо Ответы достаточно полные, но содержит неточности и пробелы 

удовлетворительно Ответы даны не полностью, содержат ошибки 

неудовлетворительно Ответы даны с грубыми ошибками и пробелами 

плохо Ответы не даны 

 

Типовые задания (Задачи - Экзамен) для оценки сформированности компетенции ПК-5 

(Способен представлять интересы физических и юридических лиц в судах, государственных и 

общественных организациях при рассмотрении правовых вопросов.) 

1. Немецкий торговец антиквариатом купил в Нигерии старинные африканские маски из 

бронзы и фигуры. Три ящика с этими культурными ценностями были морским путем 

отправлены в Гамбург. Груз был застрахован в соответствии с договором страхования, 

заключенным с германским страховым обществом, к которому подлежало применению право 

ФРГ. Когда судно прибыло в Гамбург, обнаружилось, что недостает шести бронзовых фигур. 

Страховая компания отказалась выплачивать страховое вознаграждение, ссылаясь на то, что 

экспорт груза из Нигерии носил противоправный характер, поскольку ценности были вывезены 

с нарушением закона Нигерии, устанавливающего запрет на вывоз культурных ценностей. 

Верховный суд ФРГ, рассматривающий дело установил, что §134 ГГУ, устанавливающий 

ничтожность запрещенной законом сделки, не может быть применен, потому что иностранный 

закон, устанавливающий запрет экспорта, не имеет обязательной силы в Германии. В то же 

время суд принял во внимание закон Нигерии, сославшись на §138 ГГУ, предусматривающий 

известное правило о ничтожности сделок, противоречащих «добрым нравам». 

Верховный суд решил, что договор о морской перевозке грузов, предметом которого является 

вывоз культурных ценностей из государства, в котором с целью защиты национального 

культурного достояния такой вывоз запрещен, нарушает добрые нравы и поэтому в 

соответствии с п.1 §138 ГГУ является ничтожным. По мнению суда, хотя иностранный закон не 

имеет непосредственно обязательной силы, обход закона, направленного на защиту и 

сохранение культурного наследия страны происхождения, «в соответствии с современным 

пониманием заинтересованности всех народов в сохранении культурных ценностей в стране, 

где они находятся», не должен допускаться. Поэтому не должна предоставляться «в интересах 

сохранения благопристойности в международном обороте защита вывоза культурных 

ценностей в нарушение установленного запрета». Исходя из этого вывоз ценностей был 

признан противоречащим «добрым нравам», а договор об их страховании недействительным. 

Вопросы: 



 

1). Может ли решение Верховного суда ФРГ быть свидетельством того, что при применении 

права на основе коллизионной нормы или принципа автономии воли сторон действие 

коллизионной нормы ограничивается путем применения императивных запретительных норм 

иностранного права? 

2). Почему Верховный суд ФРГ не сослался на применение Конвенции ЮНЕСКО 1970г. о 

предотвращении незаконного вывоза культурных ценностей, хотя установленный в Нигерии 

запрет полностью соответствовал основополагающим принципам этого соглашения (следует 

обратить внимание на то, что Нигерия – участник Конвенции 1970г.)? 

3). Может ли российская сторона в случае незаконного вывоза культурных ценностей из России 

в Германию ссылаться на приведенное выше решение, несмотря на то, что ФРГ не является, но 

является участником Конвенции ЮНЕСКО 1970г.? 

  

2. Швейцарский банк предоставил португальской компании заем в 500000 долларов США. 

Договор займа был подчинен сторонами британскому праву. Португальская компания не 

возвратила предоставленные ей деньги, ссылаясь на то, что она не получила от Министерства 

финансов Португалии необходимого разрешения на перевод указанной суммы, и таким образом 

в силу принятия мер, принятых компетентными португальскими властями, была лишена 

возможности выполнить свое обязательство. Швейцарский банк возражал, утверждая, что 

обязательства сторон подчинены британскому праву, которое никаких ограничений на этот счет 

не содержит. Португальская сторона просила освободить ее от ответственности за 

несоблюдение договора, поскольку она не могла нарушить публичный порядок» своей страны, 

к которой и относится и валютное регулирование в каждой стране. 

Вопрос: 

Кто прав? 

  

3. В Международном коммерческом арбитражном суде при Торгово-промышленной палате РФ 

был передан на рассмотрение спор, возникший между российским предприятием и 

французской фирмой в связи с неисполнением заключенного между ними договора. 

Французская фирма, ответчик по делу, утверждала, что она не считает себя связанной данным 

контрактом, поскольку он был подписан ее представителем в нарушение порядка, 

установленного уставом фирмы, и, таким образом, является недействительным. Российский 

истец не согласился с этим утверждением и отметил, что в соответствии с договором выбрали в 

качестве применимого права российское право и поэтому какие-либо ограничения полномочий 

органа юридического лица, установленные в его уставе по французскому законодательству, не 

являются обязательными для иностранных, в том числе и российских юридических лиц. 

Поскольку договор был подписан генеральным директором фирмы, выступающим от его 

имени, то контракт является действительным. Впоследствии истец заявил, что даже если бы 

при решении данного вопроса должно было бы применять французское право, то согласно 

французскому законодательству любые ограничения полномочий член правления, 

установленные в уставе общества, не имеют правовых последствий для третьих лиц. 

Вопрос: 

Дайте вашу оценку спору и решите его. 



 

  

4. Судоходная компания, зарегистрированная в Великобритании и имеющая в этой стране свое 

место нахождения, заключила с госпожой Купер, английской гражданкой с местожительством в 

Великобритании, трудовой договор, предусматривающий, что она будет работать в качестве 

кассирши на пароходном пароме, совершающим рейс между английским портом Шернес и 

нидерландским портом Фиссаген. Договор был составлен на английском языке, подписан с 

сторонами в Шернесе, и предусматривал выплату вознаграждения в английских фунтах 

стерлингов. Судно эксплуатируется обществом – юридическим лицом германского права, ходит 

под немецким флагом и зарегистрировано в Гамбурге. Затем договор с ней досрочно 

расторгается. В самом договоре о расторжении ничего не говорится. Госпожа Купер 

предъявляет иск к компании в германском суде. 

Вопрос: 

Если исходить их принципа тесной связи с соответствующей страной, в данном случае, 

трудового, то право какой страны и по каким основаниям можно было бы применить в данном 

случае? 

  

5. Подданный Марокко, вступивший в брак в этой стране с двумя женщинами, со своей первой 

женой переехал во Францию, в то время как вторая жена осталась в Марокко. Вскоре вторая 

жена предъявила во Франции иск о выплате содержания (алиментов). 

По вопросам алиментных обязательств, возникающих из семейных отношений, 2 октября 1973г. 

была заключена Гаагская конвенция о праве, применимом к алиментным обязательствам. 

Франция является участником Конвенции, а Марокко – нет. Согласно ст.2 Конвенции она 

регулирует только коллизии законов в отношении алиментных обязательств. Право, 

определяемое Конвенцией, применяется независимо от требований взаимности и независимо от 

того, является ли оно правом договаривающего государства (ст.3). 

В соответствии с абз. 1 ст. 4 применимым правом, регулирующим алиментные обязательства, 

должно быть обычного проживания лица, получающего алименты. В данном случае это должно 

быть право Марокко. Поскольку право этой страны допускает полигамные браки, оно 

допускает признание алиментных обязательств в отношении каждой жены (ст.35 Кодекса 

Марокко о лицах и наследовании от 22 ноября 1957г.). 

Известно, что во Франции в порядке толкования ст. 6 ГК 1804 г. отказ от применения 

иностранного права допускается на основе оговорки о публичном порядке. 

Вопросы: 

1) Должен ли французский суд отказать в иске второй жене об алиментах на ее содержание со 

ссылкой на оговорку о публичном порядке? При ответе на поставленный вопрос следует 

исходить из толкования Гаагской конвенции о праве, применимом к алиментным 

обязательствам от 2 октября 1973г. В этой Конвенции говорится, что «в применении права, 

определенного настоящей Конвенцией, может быть отказано, только, если оно несовместимо с 

публичным порядком» (ст. 11).  

2) Какое значение имеет применение в тексте статьи слово «явно»? следует ли суду решать 

вопрос о том, противоречит ли марокканское право, допускающее полигамные браки, его 

публичному порядку, или же удовлетворение алиментного требования как результат (как 



 

последствие) этого права затрагивает публичный порядок? 

3). Означает ли удовлетворение иска признание полигамных браков во Франции? 

4). Если бы иск был предъявлен в российском суде, хотя нормы иностранного права, 

допускающего полигамию, противоречат основным принципам российского семейного права, 

должен ли суд исходить из того, что полигамные браки, заключенные в стране, где они 

применяются, могут порождать юридические последствия в России? 

5). Должен ли российский суд возражать против признания алиментных обязательств членов 

полигамной семьи? 

  

6. Между организацией, учрежденной во Франции (ответчик), и российским предпринимателем 

Ивановым (истец) рассматривается иск в российском суде. Иванов в отношении способности 

ответчика отвечать по своим обязательствам ссылается на французское право, французская же 

организация утверждает, что применимым здесь является право Германии как страны, в 

которой находится ее управляющий орган и основное место деятельности. При этом по 

французскому праву данная организация юридическим лицом не является. 

Вопросы: 

1) Какое право должно быть применено в данном случае?  

2) На основе какого законодательства может определяться способность юридического лица 

отвечать по своим обязательствам?  

3) Какое право является личным законом юридического лица и организации, не являющейся 

юридическим лицом по российскому праву? 

  

7. Между российской организацией и итальянской компанией заключен договор, согласно 

которому итальянская компания обязалась поставить в Россию партию товара. В ходе его 

исполнения между сторонами возникли разногласия. В контракте сторонами не было 

определено применимое право, однако был предусмотрен пункт в договоре, согласно которому 

все споры из данного контракта подлежали рассмотрению в Международном 

коммерческом арбитражном суде при Торгово-промышленной палате РФ. 

Вопросы:  

1) Определите право, применимое к существу спора и процедуре его рассмотрения. 

2) Может ли быть в данном случае применена Венская конвенция о международной купле-

продаже товаров 1980 г.?  

3)Может ли спор быть предметом рассмотрения в государственном арбитражном суде РФ? При 

каких условиях? 

  



 

8. В арбитражный суд российской области обратилось зарегистрированное в Республике 

Казахстан акционерное общество с заявлением о признании и приведении в исполнение 

решения Международного арбитражного суда при Торгово-промышленной палате Республики 

Казахстан о взыскании с российского акционерного общества основного долга и договорной 

неустойки. Должник в отзыве на заявление просил отказать в его удовлетворении со ссылкой на 

то, что иностранный суд не исследовал обстоятельств дела полно и объективно. 

Вопросы:  

1) Как должен поступить арбитражный суд в данной ситуации?  

2) Изменится ли решение задачи, если вместо решения Международного арбитражного суда 

при Торгово-промышленной палате Республики Казахстан в Арбитражный суд будет передано 

решение суда города Астаны? 

  

9. В Арбитражный суд г. Москвы обратилось Правительство Греции с иском к российской 

компании по договору поставки. В ходе рассмотрения дела ответчик заявил встречный иск. 

Однако Правительство Греции отказалось от участия в деле, сославшись на государственный 

иммунитет. 

Вопросы: 

1) Разрешите данный казус.  

2) Как был бы решен вопрос с заявлением Правительства Греции на основе положений 

Конвенции ООН о юрисдикционных иммунитетах государств и 

их собственности? Можно ли применить ее в данном случае?  

3) Что бы Вы могли порекомендовать российской компании, заключающей сделку с 

иностранным государством (органами иностранного государства) в целях избегания в будущем 

подобных ситуаций? 

4) Правом какой страны будет регулироваться данная сделка, если стороны не выбрали 

применимое право, поставка осуществлялась в Грецию российской компанией, а договор 

составлен на английском языке. 

  

10. Гражданин России М., проживавший последние 5 лет в Италии, находясь в кругосветном 

туристическом круизе на теплоходе, идущим под флагом Украины, во время плавания в 

открытом море составил завещание, удостоверенное капитаном корабля, в отношении всего 

своего имущества в пользу своей жены. Через неделю, при заходе корабля в порт Хайфа 

(Израиль), сойдя на берег, он с группой туристов был обстрелян неизвестными лицами, получив 

при этом смертельное ранение. По дороге в госпиталь М., в присутствии двух медицинских 

работников, оказавшихся бывшими его соотечественниками, в устной форме изменил ранее 

составленное завещание в пользу брата. У М. осталось движимое и недвижимое имущество, 

находящееся в Италии, а также квартира в г. Москве. 

Вопросы:  



 

1) В учреждениях какой страны будет решаться наследственное дело?  

2) Кто будет признан наследником?  

3) Какие коллизии возникают при решении вопросов о завещательной 

дееспособности и формы завещания?  

4) Изменилось бы решение задачи, если бы М. не составил завещание? 

  

11. Гражданка России М. вступила в брак с гражданином Польши Д. Брак был зарегистрирован 

в Польше. От этого брака родилось двое детей. Старший сын родился в России, а младший – в 

Польше. Последним совместным местожительством супругов была Польша. Затем гражданка 

М. выехала в Россию и предъявила в г. Москве иск к Д. о взыскании алиментов на детей. 

Вопросы: 

1) Законодательство какой страны должен применять суд в Москве при рассмотрении дела о 

взыскании алиментов?  

2) Из каких коллизионных норм он должен исходить? Где эти нормы установлены? 

  

12. При рассмотрении в международном арбитражном суде дела по иску американской 

компании к российскому предприятию возникли разногласия в отношениях толкования 

торгового термина СIF. Американская компания настаивала на толковании термина в смысле 

американского гражданского права, мотивируя это тем, что компания является продавцом по 

договору и в соответствии с ГК РФ к договору должно быть применено американское право. 

Российская сторона настаивала на толковании термина в смысле международных правил, 

используя INCOTERMS 2000. 

Вопрос: 

Решите спор. 

  

13. После смерти постоянно проживающего в России английского подданного осталось 

движимое имущество в Беларуси и недвижимое в Германии. Завещание отсутствовало. 

Вопрос:  

Найдите применимое право, если известно, что в Соединенном королевстве, также как в 

Беларуси и России отношения по наследованию определяются по принципу места последнего 

постоянного места жительства. 

  

14. Английский дипломат г-н Д. вступил в брак с гражданкой России П. Брак был 

зарегистрирован в ЗАГСе в Москве. П. приняла фамилию мужа. После окончания срока своего 



 

пребывания в Москве он вернулся в Англию и ушел с дипломатической службы. Г-жа Д. не 

смогла уехать, так как не с кем было оставить престарелых родителей. Через некоторое время г-

н Д. сообщил, что он собирается жениться на женщине, которая ждет от него ребенка. Для 

ускорения расторжения брака в английском суде он просил г-жу Д. засвидетельствовать у 

нотариуса в Москве документ, подтверждающий факт ее супружеской неверности. Объяснялось 

это тем, что в отличие от российского законодательства, не содержащего перечня оснований 

для судебного расторжения брака, в английском праве «супружеская неверность» является 

одним из бесспорных оснований такого рода. 

Нотариус отказался засвидетельствовать документ и посоветовал обратиться в юридическую 

консультацию для проведения в суде в Москве дела о расторжении брака (брак нельзя было 

расторгнуть иным образом, поскольку г-н Д. не хотел приезжать в Москву, обращаться в ЗАГС 

или же подавать иск в суд в Москве). Юридическая консультация составила исковое заявление. 

Суд известил должным образом г-на Д. о рассмотрении дела, в суд он не явился и в его 

отсутствие брак был расторгнут. 

На основании решения суда г-жа Д. получила свидетельство в ЗАГСе и ей была возвращена ее 

девичья фамилия. 

  

Вопросы: 

1). Будет ли судебное решение суда в Москве признано в Англии? 

2). Если не будет, то что должен делать г-н Д. для того, чтобы он мог вступить в брак с 

женщиной, которая ждет от него ребенка? 

  

15. К лицу, выставившему вексель, к которому подлежит применению право штата Теннесси 

(США), был предъявлен иск в ФРГ. К этому моменту трехлетний срок исковой давности, 

установленный германским правом, истек, а шестилетний срок, установленный правом штата 

Теннесси, - еще нет. Во время рассмотрения иска возникла проблема, поскольку давность в 

США, в частности в штате Теннесси, рассматривалась как институт процессуального права, а 

процессуальное право другой страны применению не подлежит, а давность, предусмотренная 

германским правом, неприменима, поскольку по этому праву срок истек. Иная ситуация 

возникает в случае исков такого рода вследствие вступления в силу новой редакции Вводного 

закона к Германского гражданского уложения (ст.32 в новой редакции предусматривает, что 

право, применяемое к договору, регулирует, в частности, «сроки давности и последствия 

истечения сроков»).  

Вопрос: 

Как решает эту проблему действующее российское законодательство? 

  

16. Стороны, заключая внешнеторговый контракт, договорились о том, что к их договору 

подлежит применению советское право. В то же время они установили срок исковой давности в 

шесть лет. При рассмотрении их спора в третейском суде (Международном коммерческом 

арбитражном суде) возник вопрос о действительности соглашения об изменении срока исковой 

давности. 



 

Вопросы: 

1). Имеют ли положения ГК РФ о сроках исковой давности диспозитивный или императивный 

характер? Какое положение об императивных нормах содержит ГК РФ?  

2). Какие положения о применении императивных норм содержится в Римской конвенции о 

праве применимом к договорным обязательствам от 19 июня 1980г.? 

  

17. Московский городской суд получил решение одного из судов Турции о признании 

недействительным брака между российским гражданином и турецкой гражданкой С. 

Основанием решения было заявление С. о том, что она вступила в брак четырьмя годами ранее, 

еще будучи несовершеннолетней. 

Вопрос: 

Какие действия должен предпринять суд и на основании каких нормативных актов?  

  

18. Российский гражданин и гражданка Нидерландов обратились в ЗАГС на территории РФ с 

просьбой зарегистрировать их брак. Российский гражданин ранее в браке не состоял, а 

нидерландская гражданка была ранее разведена по причине супружеской неверности. 

Вопрос: 

Имеются ли препятствия для регистрации брака?  

  

19. Российская гражданка обратилась к адвокату с просьбой объяснить ей, может ли она 

получить алименты на содержание двух дочерей с мужа, который уехал на работу в США, 

возвращаться не собирается и семью материально не поддерживает. 

Вопрос: 

Каков должен быть совет адвоката? 

  

20. Муж – гражданин Казахстана и жена – гражданка Ливана решили удочерить свою дальнюю 

родственницу – девочку трех лет, оставшуюся без родителей. Ребенок является гражданином 

России и проживал с родителями в г. Смоленске. 

Вопросы: 

1). В какие органы какого государства следует обратиться для решения вопроса удочерения?  

2). Законодательство какого государства подлежит применению?  

  



 

21. В семье румынских граждан, временно проживающих на территории РФ, родился ребенок. 

Через шесть месяцев после рождения ребенка муж обратился в российский суд с иском об 

оспаривании отцовства. 

Вопросы: 

1). Суд какого государства компетентен рассматривать данное дело? 

2). Законодательство какого государства подлежит применению? 

  

22. В процессе рассмотрения спора между австрийской фирмой и российским  

 акционерным обществом открытого типа в судебных арбитражных органах возник  

 вопрос об определении статуса иностранного лица. Истец (австрийская фирма)  

 считал, что при отсутствии соглашения сторон суду следовало применить к кредитному 

договору право страны кредитора. В то же время истец не представил свидетельство о своем 

правовом статусе. Ответчик (российское акционерное общество открытого типа) утверждал, 

что истец не зарегистрирован в Австрии в качестве коммерческого предприятия и в силу этого 

обстоятельства его ссылка на австрийское право несостоятельна.  

Вопросы:  

 Какими документами, и в соответствии с законодательством какой страны  

 может быть подтверждена личность иностранного лица? В каком законе РФ  

 предусмотрены положения по этому вопросу? Какой международный договор,  

 заключенный с Австрией, определяет какое юридическое лицо должно  

 рассматриваться как австрийское? 

  

23. Между российской организацией (продавец) и ирландской компанией (покупатель) 

заключен договор международной купли-продажи, согласно которому поставка товаров должна 

была осуществляться равномерными партиями в течение шести месяцев, а оплата простым 

банковским переводом - в течение десяти дней с момента поставки очередной партии товара. 

Оплатив две партии товара, ирландская фирма отказалась оплачивать фактически 

поставленную третью партию. Продавец в соответствии с арбитражной оговоркой обратился в 

международный коммерческий арбитраж на территории РФ. В заседании арбитража ответчик 

(ирландская компания) заявил, что между сторонами отсутствуют договорные отношения, 

поскольку со стороны ирландской фирмы при подписании договора действовало 

неуправомоченное лицо: доверенность на совершение договора от имени ирландской фирмы 

была подписана одним коммерческим директором, тогда как согласно уставу ирландского 

юридического лица требуются подписи двух коммерческих директоров. 

 Определите право, применимое к существу спора, и решите вопрос о действительности 

договора. 

  

24. При рассмотрении дела в арбитражном суде о взыскании задолженности ответчик – 

открытое акционерное общество по российскому законодательству в качестве доказательств 

наличия заинтересованности одного из своих директоров в совершении сделки ссылалось на 

выписки из торгового реестра зарубежного государства. Как следовало из указанных выписок, 

то же лицо являлось одновременно членом совета директоров иностранного контрагента 

ответчика по сделке, из которой возникла 



 

задолженность. Кроме того, ответчик ссылался на нормы иностранного права, согласно 

которым изменения в составе совета директоров компании должны в обязательном порядке 

вноситься в торговый реестр. Это позволило ответчику оспаривать указанную сделку на 

основании требования Федерального закона «Об акционерных обществах» (ст. 83) к порядку 

заключения сделки, в совершении которой имеется заинтересованность. В 

рассматриваемом случае этот порядок не был соблюден.  

Можно ли в данной ситуации говорит о применении императивных норм? Правильно ли суд 

квалифицировал представленные доказательства? 

  

25. Между российской и бельгийской фирмами был заключен контракт купли-продажи. 

Позднее к этому контракту было заключено соглашение об изменении условий контракта. В 

письменной форме оно не было оформлено. Отношения по контракту регулировались 

бельгийским правом. В процессе исполнения контракта между сторонами возник спор. 

Бельгийская сторона предъявила к российской стороне иск. В арбитражной оговорке для 

рассмотрения споров по контакту стороны определили компетентным Международный 

коммерческий арбитражный суд при ТПП РФ. Бельгийская сторона формулировала свои 

исковые требования с учетом изменения первоначальных условий контракта устным 

соглашением сторон. Суд признал соглашение об изменении условий контракта 

недействительным. 

Обоснуйте решение суда 

  

26. В юридическую консультацию обратилась гражданка Л. Она пояснила, что её дочь вышла 

замуж за гражданина Израиля, где они и имели постоянное место жительства. Там же у них 

родилась дочь. Через некоторое время после рождения девочки мать умерла. Отец не заботился 

о своей дочери, и девочка оказалась в приюте. Гражданку Л. интересует вопрос, может ли она 

забрать внучку и оформить в отношении её опеку или 

удочерить. 

Дайте квалифицированный ответ. 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля)  

Основная литература: 

 

1. Петрова Г. В. Международное частное право в 2 т. Том 1 : учебник / Г. В. Петрова. - Москва : 

Юрайт, 2023. - 396 с. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-534-01932-2. - Текст : электронный // 

ЭБС "Юрайт"., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=FindDocs&ids=839462&idb=0. 

2. Петрова Г. В. Международное частное право в 2 т. Том 2 : учебник / Г. В. Петрова. - Москва : 

Юрайт, 2023. - 376 с. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-534-01938-4. - Текст : электронный // 

ЭБС "Юрайт"., https://e-lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=FindDocs&ids=842340&idb=0. 

 



 

Дополнительная литература: 

 

1. Гетьман-Павлова И. В. Международное частное право в 3 т. Том 1 общая часть : учебник / И. В. 

Гетьман-Павлова. - 6-е изд. ; пер. и доп. - Москва : Юрайт, 2023. - 320 с. - (Высшее образование). - 

ISBN 978-5-534-14609-7. - Текст : электронный // ЭБС "Юрайт"., https://e-

lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=FindDocs&ids=845112&idb=0. 

2. Гетьман-Павлова И. В. Международное частное право в 3 т. Том 2. Особенная часть : учебник / 

И. В. Гетьман-Павлова. - 6-е изд. ; пер. и доп. - Москва : Юрайт, 2023. - 470 с. - (Высшее 

образование). - ISBN 978-5-534-14611-0. - Текст : электронный // ЭБС "Юрайт"., https://e-

lib.unn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=FindDocs&ids=843294&idb=0. 

3. Гетьман-Павлова И. В. Международное частное право в 3 т. Том 3. Материально-

процессуальные и процессуальные отрасли : учебник / И. В. Гетьман-Павлова. - 6-е изд. ; пер. и 

доп. - Москва : Юрайт, 2023. - 271 с. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-534-14612-7. - Текст : 

электронный // ЭБС "Юрайт"., https://e-
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 Программное обеспечение и Интернет-ресурсы (в соответствии с содержанием дисциплины): 

 

1. Справочная правовая система «Консультант Плюс». 

2. Международное частное право: краткий курс 

http://studme.org/158407207606/pravo/mezhdunarodnoe_chastnoe_pravo 

3. Международное частное право в России: специализированный сайт 

http://www.privintlaw.ru/ 

4. Богуславский М. М. Международное частное право: практикум. 3-e изд. М.: Норма-ИНФРА-М, 

2019. 400 с. https://znanium.com/catalog/product/1002335 

 

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)  

Учебные аудитории для проведения учебных занятий, предусмотренных образовательной 

программой, оснащены мультимедийным оборудованием (проектор, экран), техническими 

средствами обучения, компьютерами, специализированным оборудованием: проектор, экран 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой с 

возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечены доступом в электронную 

информационно-образовательную среду. 
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